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川普總統與范斯副總統在自由舞會上的發言

華盛頓特區華特·E·華盛頓會議中心

（2025年1月20日）

美東時間晚上11:27

副總統： 大家晚上好。大家過得怎麼樣？（掌聲）我們準備好讓美國再次偉大了嗎？
（掌聲）

我只想說，我們非常感謝你們，感謝你們確保我們讓這次選舉變得無法被操縱，因為
那正是我們所做的——（掌聲）——而且是我們一起做到的。

當然，我要感謝我親愛的朋友，我認為這個國家最偉大的總統，一位——（掌聲）——

一位為美國付出一切的男人，並且再次有機會服務這個偉大國家的總統唐納德·J·川
普。（掌聲）

那麼，我們想聽聽美國第45任和第47任總統的發言嗎？（掌聲）

先生，請開始。

總統： 謝謝，JD。

今天真是太棒的一天，是吧？（掌聲）

一大早就開始了，然後我們決定——你知道，做出了一個很好的決定，選擇在圓頂大廳
舉行，而不是在約四度的寒冷天氣中。那樣可不好看。

而且，你知道，如果我在那樣的天氣下發言——你們有在極冷的天氣中發言過嗎？你發
不了。他們會說——那邊的假新聞會說，“他有認知障礙，怎麼了？”（笑聲）所以，我
們不想給他們這個機會，對吧？



我們度過了——一個很棒的時光。我們在圓頂大廳有72度的氣溫。我們有我們需要的
人。我們今晚也有需要的人，因為你們太了不起了。我們愛你們所有人。（掌聲）

今天我們說了很多話。我想我們的演講收到了極大的好評。你知道，我本來想加些非
常尖銳的內容，我的所有人，包括JD，都說，“你知道，還是不要放那段話。”哦，我
很喜歡那段話。（笑聲）有一段是說“拜登不應該為他的家人赦免罪行。”（掌聲）還有幾
段比那更尖銳的。

但他們說，“演講這麼好，這麼團結。”我說，“好吧，我們不放這段了。兩個小時後我
會說的。”所以，我們一直都在——（笑聲）——整晚都在說。

但你知道，我們會迅速改變這個國家。（掌聲）我們有——我們擁有無人能比的資源。
第一，我們擁有我們的人民。那是我們最偉大的資產，我們國家的人民。（掌聲）

我還有一個很棒的家庭。真的，我——我看看四周，我的兒子埃里克非常出色，他娶了
一位成為共和黨主席的女士。我在想，這是怎麼發生的？（掌聲）她——她和來自北卡
羅來納州的邁克爾·沃特利做了出色的工作。（掌聲）

然後你看看——我的伊萬卡在哪裡？你聽過伊萬卡和賈里德嗎？（掌聲）

還有蒂凡尼也在這裡某個地方。那是蒂凡尼。她——她懷孕了，我得說。（掌聲）還有
邁克爾。非常感謝。

再看看那一群人。那是凱，她是我們的高爾夫明星。她——那位真是高爾夫高手。（掌
聲）

還有唐、唐和克洛伊。克洛伊——我不知道，伊萬卡，她可能和她一樣出色。你得看看
她的運動能力。你無法相信。你看她，她看起來那麼無辜。她可是個殺手。（笑聲）克
洛伊真是個殺手。

我們有一位很棒的副總統，我要告訴你們，還有一位出色的——（掌聲）——他有一位
出色的妻子和助手，她為黨和他做了令人難以置信的事情。我想感謝你們。做得好。
做得好。JD·范斯，做得好。（掌聲）

所以——我們會繼續前進。我們會很快讓這艘大船轉向。這艘大船我們得慢慢轉，但我
們一定會轉。

我們擁有別人無法比擬的東西。你知道，我們還有一樣東西——雖然這樣說不太政治正
確，但它已經變得非常政治正確：我們腳下有比任何國家更多的液態黃金。（掌聲）如
果你不介意，我們會好好利用它，對吧？（掌聲）



我們剛才離開了總司令舞會，規模差不多。每個人——我們很快又會去參加另一個。需
要三個，因為我們有這麼多支持。這個國家渴望有能力的人，渴望有常識的人。

我之前說過，作為一個有常識的政黨，我們——我們不希望男人參加女性體育比賽。
（掌聲）我們不希望為每個人進行變性手術。（掌聲）我們只希望擁有一個偉大的國
家。

我們要——我們要教育。我們要不那麼昂貴的房子。我們要低利率。我們要低稅收。我
們要一個強大有力的軍隊，我們將擁有它。

我們做過一次，我們在2017年重建了整個軍隊。很多都被送出去了。你能相信嗎？那
麼愚蠢的被送出去，但我們很快就會再擁有它。

我們會有一些宣布的消息。你們會非常興奮的。

但我們愛你們所有人。我想說，我們是偉大的國家。我們將很快成為歷史上最偉大的
國家，那不會太久。

所以，我要感謝今晚來到這裡的每一位特別的人，我們很快會再見。只要看看會發生
什麼。會有大進展。（掌聲）

謝謝大家。非常感謝。謝謝。（掌聲）

（村民合唱團演唱“Y.M.C.A.”）

威利斯先生： 好的，總統川普、副總統范斯。謝謝，先生。

總統： 女士們、先生們，我只想告訴你們，他們做了前所未有的事。所以，大約30年
前——我試著客氣點——（笑聲）——他們做得不錯，但我不確定他們有沒有達到第一
名。不過你知道嗎？他們在過去三個星期裡是第一名，並且打破了所有其他記錄——錄
音。（掌聲）他們是當地最火的節目，我只想祝賀你們。

你們和這首歌已經有很長時間了，對吧？

威利斯先生： 是的。我寫了這首歌的歌詞（不清楚）。

總統： 你寫的？

威利斯先生： 是的，先生。

總統： 哇，你真是個有才華的人。



威利斯先生： 謝謝，先生。

總統： 第一名，我們喜歡它。你們也是第一名。謝謝大家。我們的國家最棒，最重要
的是。（掌聲）非常感謝。

祝賀你。

威利斯先生： 謝謝。

總統： 做得非常好。

謝謝。（掌聲）

結束 美東時間11:38


